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DESCRIPCIÓN GENERAL
Este manual le proporcionará información 
general acerca de ser un residente en Green 
Hill School (Escuela Green Hill, GHS). Tras 
las entrevistas iniciales de admisión, se le 
asignará una unidad de vivienda. En la unidad 
de vivienda, el personal le proporcionará 
información sobre los horarios y las 
expectativas.

El objetivo de Green Hill es ayudar a los jóvenes 
a construir vidas sanas proporcionándoles un 
entorno seguro, estructurado y protegido para 
que aprendan nuevas habilidades, desarrollen 
hábitos positivos y se desconecten de las 
actividades que le han traído hasta aquí. Los 
jóvenes de Green Hill tienen entre 17 y 25 años. 
Tendrá oportunidades para superarse, crear 
experiencias positivas y aprovechar al máximo 
su tiempo aquí.

Información de contacto del centro 
comunitario Green Hill School
Teléfono: (360) 740-3400

375 SW 11th Street 
Chehalis, WA 98532

DESCRIPCIÓN GENERAL 
PARA LOS RESIDENTES

Vida cotidiana y expectativas
1.	 Expectativas generales

a.	 Mantendrá una buena higiene. Una buena higiene 
incluye ducharse, cepillarse los dientes y usar 
ropa limpia.

b.	 Mantendrá una habitación limpia y seguirá las 
expectativas de la habitación. El personal revisará 
su habitación para garantizar que se cumplen las 
expectativas.

c.	 Usted es responsable de lavar su ropa.

d.	 Recibirá tres comidas diarias y un refrigerio.  
Los horarios de las unidades muestran  
dónde y cuándo se proporcionan.

e.	 Participará en programas académicos, 
profesionales o laborales.

f.	 Participará en actividades diarias de educación 
física y recreación.

2.	 Programación y participación: se espera que participe 
en la programación regular, que incluye:

a.	 Programación de la escuela secundaria/GED.

b.	 Asesoramiento individual.

c.	 Grupos de tratamiento.

d.	 Actividades de la unidad y del campus.

e.	 Tareas en la unidad y en el campus.
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f.	 Otras actividades disponibles:

	- Servicios religiosos
	- Grupos y programas culturales
	- Certificados de formación profesional y 

experiencia laboral
	- Créditos y títulos universitarios
	- Tutoría
	- Formación en liderazgo
	- Youth Voice

3.	 Consejeros: se le asignará un consejero en su unidad.

a.	 Le ayudará a tener éxito en su programación, 
tratamiento y educación.

b.	 Lo alentará y recompensará por los avances en el 
tratamiento, el uso de las habilidades aprendidas 
y el logro de objetivos.

c.	 Redirigirá conductas inapropiadas. También 
puede aplicar consecuencias si es necesario.

d.	 Le ayudará a mantenerse a salvo.

4.	 Seguridad: para tener un entorno seguro, le pedimos que:

a.	 Cumpla las tareas y se enfoque en sus objetivos, 
por ejemplo:

	- Se prepare para la escuela o el trabajo.
	- Cumpla las solicitudes del personal.
	- Cierre la puerta de su habitación cuando no esté 

en ella.

b.	 Tenga una actitud positiva y muestre motivación, 
por ejemplo:

	- Participe activamente en actividades de grupo y 
estructuradas.

	- Acepte los comentarios de los demás.
	- Sea amable con los demás.

c.	 Apoye a su unidad y a la comunidad de GHS, por 
ejemplo:

	- Mantenga limpio su espacio vital.
	- Muestre respeto hacia los demás.
	- Oriente a sus compañeros.

d.	 Desarrolle habilidades de vida y de 
afrontamiento, por ejemplo

	- Aplique los conocimientos adquiridos.
	- Tenga interacciones positivas con el personal y 

los demás.
	- Cumpla sus compromisos.

	- Participe en los programas ofrecidos, es decir, 
asista a la escuela o a clases universitarias o de 
formación profesional y busque oportunidades 
de experiencia laboral.

Sistema de gestión del comportamiento
JR cuenta con un Behavior Management System (Sistema 
de gestión del comportamiento, BMS) de ámbito estatal

Se espera que los jóvenes de JR sigan las normas y 
se les responsabilizará por cualquier infracción que 
cometan. Las infracciones se clasifican en tres categorías: 
leves, generales y graves. En la Guía de respuesta ante 
infracciones de las normas adjunta se incluyen algunos 
ejemplos de cada infracción.

Ropa naranja
Las conversaciones o intentos de fuga, la manipulación 
de cerraduras y la presencia en lugares no autorizados 
supondrán el uso de un traje naranja. El traje naranja 
no pretende ser un castigo. Se utiliza para identificar a 
quienes han incurrido en estos comportamientos y así 
poder controlarlos mejor. 

Se adjunta una lista más completa de las expectativas y 
los resultados, la cual se encuentra difundida en el centro. 
Se le facilitará la Guía de respuesta ante infracciones de 
las normas, la cual se revisará en conjunto. La guía repasa 
las infracciones de las normas.

Niveles y privilegios
Cada unidad tiene cuatro niveles: 

1.	 Nivel 1 o restringido: ha participado en acciones 
peligrosas hacia otras personas o la propiedad, 
consumo de sustancias o intento de fuga o tiene 
pendiente una Junta de Revisión Residencial. El objetivo 
es cumplir los programas y las expectativas.

2.	 Nivel 2: este es el nivel básico en el que comenzará 
cuando llegue a GHS. Participará en la programación 
de la unidad y cumplirá con las expectativas. Progresa 
hacia interacciones hábiles.

3.	 Nivel 3: demuestra interacciones y toma de decisiones 
hábiles de manera constante, cumple con las 
expectativas sin que el personal se lo pida y participa 
en programas y asesoramiento. Contribuye a la 
seguridad de la comunidad.
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4.	 Nivel 4: actúa como mentor, demostrando y ayudando 
a los demás a tener interacciones hábiles y a tomar 
decisiones, participa plenamente tanto en el programa 
dentro y fuera de la unidad como en el asesoramiento 
y la asistencia a grupos de habilidades. Opera de forma 
más independiente.

A medida que aumenta de nivel , aumentan los 
privilegios que puede obtener.

Hora de descanso

Los siguientes horarios son los que debe tener en 
su habitación todas las noches. Debe atender todas 
sus necesidades (baño, duchas, cepillado de dientes 
y llamadas telefónicas) antes de la hora de descanso 
asignada. 

•	 Nivel 1: 8:00 p. m.

•	 Nivel 2: 8:30 p. m.

•	 Nivel 3: 9:00 p. m.

•	 Nivel 4: 10:00 p. m.

Propiedad

Esto es lo que puede tener en su habitación en función 
de su nivel.

•	 Nivel 1: servicios básicos, entre los que se incluyen 
ropa de cama, ropa, uno de cada uno de los productos 
de higiene, fotos, cartas, papel y lápices, tareas 
escolares y libros de texto, hasta cuatro libros y 
artículos religiosos.

•	 Nivel 2: propiedad aprobada.

•	 Nivel 3: propiedad aprobada y un reproductor de DVD.

•	 Nivel 4: propiedad aprobada. 

Privilegios del programa

Para participar en los siguientes programas es necesario 
tener el siguiente nivel: 

•	 Nivel 1: escuela secundaria, recreación, programas 
religiosos y programas de asesoramiento.

•	 Nivel 2: programas recreativos, programas de 
participación juvenil y programas de formación 
profesional. 

•	 Nivel 3: programas de capacitación de mentores, 
programas de recreación especial, Youth Voice y 
Capital Classroom. 

•	 Nivel 4: recreación de nivel 4, además de ser mentor.

Visitantes
Las visitas tienen lugar los fines de semana y días festivos. 
Los horarios varían según las unidades de vivienda. Los 
visitantes pasarán por un escáner corporal antes de las 
visitas. No puede ir al baño durante las visitas. Si tiene que 
ir al baño, la visita terminará y el personal lo enviará a su 
unidad de vivienda.

Su consejero le ayudará a crear una lista de visitantes 
aprobados. Todos los visitantes deben ser familiares 
directos o influencias positivas. Cualquier excepción a su 
lista de visitantes requiere la aprobación del supervisor 
de visitas. También es necesaria una excepción cuando 
más de tres personas tienen previsto visitarlo al mismo 
tiempo. Si su familia no puede visitarlo durante las horas 
de visita habituales, su consejero lo ayudará a solicitar  
una visita especial.

Las visitas especiales deben ser especiales y poco 
frecuentes. Las visitas especiales tendrán lugar en 
el centro de visitas si el espacio y el personal están 
disponibles y el número de personal de seguridad lo 
permite. Las visitas especiales serán aprobadas por el 
supervisor de visitas. Las aprobaciones y denegaciones 
son definitivas. Se le permitirá tener visitas con su hijo 
y la madre de éste. La paternidad debe establecerse 
presentando un certificado de nacimiento, en el cual 
debe figurar su nombre. Si no se establece la paternidad, 
la madre del menor no podrá visitarlo.

Personas a las que se restringen las visitas: 

•	 Cualquier persona cuyos privilegios de visita se 
suspendan por infringir las normas.

•	 Cualquier persona que se niegue a pasar por el 
detector del escáner corporal.

•	 Cualquier persona menor de 18 años si no tiene un 
tutor legal presente.

•	 Cualquier persona con una orden de no contacto 
activa o víctima de su delito.

•	 Cualquier persona que no vaya vestido 
adecuadamente.
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Normas de visita: 

•	 No puede llevar nada a las visitas. Esto incluye pinzas para 
el pelo, reproductores MP3, auriculares, diarios o libros. 

•	 No se utilizarán abrigos durante la sesión de visita. 
Los abrigos deben colgarse en los ganchos ni bien se 
ingresa al centro de visitas. 

•	 Se sentará y permanecerá sentado con los visitantes 
que se le asignen. Sólo se comunicará con sus 
visitantes. No está permitida la comunicación con 
otros residentes o sus visitantes. 

•	 Si una sesión de visita es sin contacto, no se 
establecerá absolutamente ningún contacto durante 
la sesión de visita. Si se establece contacto, la visita 
finalizará y será trasladado a su unidad. Todos los 
residentes serán escaneados al final de su sesión de 
visita. Si el personal lo considera necesario, se somete 
a los residentes a un registro exhaustivo. 

•	 Los visitantes son responsables de los niños pequeños 
que lleven consigo. Los niños deben permanecer en 
su mesa. Si corren demasiado, hacen ruidos fuertes, 
interrumpen o cualquier cosa que interfiera con las 
visitas que se realizan a su alrededor, el personal podrá 
cancelar la visita.

•	 Los visitantes y residentes serán respetuosos con todo 
el personal. El lenguaje irrespetuoso, las amenazas y la 
actitud negativa hacia cualquier miembro del personal 
pueden dar lugar a la finalización de la visita y a la 
restricción de las visitas.

Si usted o sus visitantes no respetan las normas, la visita 
se dará por terminada y podrían restringirse futuras 
visitas. El personal puede pedir a los visitantes que se 
marchen si se infringen las normas o la visita interfiere 
con los demás.

Visitas del nivel 4

Para tener derecho a visitas adicionales, usted debe:

•	 Estar en una unidad de nivel 4. 

•	 Haber mantenido este estado los 30 días previos a la 
visita sin interrupciones. Las interrupciones incluyen 
que el nivel esté rodeado con un círculo, en pausa o 
tenga otra redacción que indique una posible pérdida 
de nivel.

Las visitas de nivel 4 tienen lugar el 1.º y 3.º viernes de 
cada mes. A las unidades se les asigna un viernes concreto. 
El cupo es limitado. El equipo directivo de la unidad se 
asegurará de que haya una rotación para garantizar la 
igualdad de oportunidades. Las visitas de nivel 4 incluyen 
tiempo de visita prolongado, juegos y aperitivos.

Correo
Puede recibir correo de familiares, amigos y contactos 
de tratamiento. Todo correo confidencial o legal 
se abrirá en presencia del personal. Puede enviar y 
recibir correspondencia de familiares directos que se 
encuentren en otro centro de menores o adultos, previa 
autorización por escrito. Su consejero debe trabajar con 
el consejero de esa institución y obtener la aprobación 
del superintendente.

Debe entregar todas las cartas salientes a su personal 
en un sobre sin cerrar para que puedan ser examinadas 
antes de ser enviadas. No puede enviar ni recibir correo 
de contenido sexual explícito, relacionado con pandillas 
o de contenido delictivo. Además, no puede enviar ni 
recibir cartas del personal de detención o de JR. Toda carta 
saliente debe tener una dirección completa y una dirección 
de remitente completa. Se le devolverán aquellas cartas 
que no la tengan. Todo el correo saliente lleva el sello de 
“enviado desde un centro de detención juvenil”, por lo que 
podría no ser aceptado en otro centro. 

Las cartas entrantes son abiertas por el personal, 
revisadas y copiadas. Las copias se envían a su unidad 
para que se las entreguen. El correo se revisa en busca 
de contrabando, contenido inapropiado y dinero. El 
dinero que reciba de la familia por correo se ingresará 
en su cuenta y se le dará un recibo. Si hay contrabando 
o contenido inapropiado en una carta, se devolverá al 
remitente y se le notificará por qué no puede recibirla. 
Algunas de las razones para devolver el correo incluyen 
contenido sobre pandillas, escritos sobre drogas, escritos 
sobre actividades delictivas o lenguaje profano. El envío 
repetido de correo inaceptable PUEDE dar lugar a que el 
remitente no pueda escribirle.
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Llamadas telefónicas
El contacto con la familia es importante. Puede llamar 
y recibir llamadas de familiares directos. Tendrá una 
lista de llamadas aprobadas creada y actualizada por su 
consejero. No puede llamar a contactos restringidos. 
El personal realiza y recibe las llamadas durante el horario 
de atención de la unidad de vivienda.

Regla general para las llamadas telefónicas: 

•	 Termine las llamadas a tiempo.

•	 Llame sólo a quienes están en su lista de llamadas.

•	 Siga las instrucciones del personal si se le pide que 
finalice la llamada (por ejemplo: emergencia en la 
unidad, código activado, piso despejado).

•	 Utilice un lenguaje apropiado.

Números de teléfono de las cabinas de control de las 
unidades de vivienda

•	 Baker: (360) 740-3413

•	 Baker North: (360) 740-7103

•	 Cypress: (360) 740-3489

•	 Hawthorn: (360) 740-3425

•	 Maple: (360) 740-3417

•	 Spruce: (360) 740-3421

•	 Willow: (360) 740-3430

Tiene cierto tiempo y un número de llamadas limitados. 
Esto es para asegurarse de que todo el mundo tenga la 
oportunidad de hacer llamadas. Le solicitamos que siga 
las instrucciones del personal cuando utilice el teléfono. 
Si se solicita despejar ese piso, cuelgue el teléfono 
inmediatamente y diríjase a su habitación. Haremos todo 
lo posible por darle la oportunidad de volver a llamar si 
aún le queda tiempo.

Bienes personales
Cuando llegue a GHS, el equipo de seguridad almacenará 
su propiedad personal. Recibirá un uniforme de GHS y 
artículos de higiene. Usted es responsable de todos los 
bienes que se le entreguen. Durante su estadía, usted y 
su consejero completarán un formulario de inventario 
de la habitación del residente con todo lo que haya en 
su habitación. A continuación, figura la lista de artículos 
que se le permite tener. Los bienes restringidos y el 
contrabando serán confiscados y almacenados, enviados 
a casa o posiblemente destruidos. Marcará todos sus 
bienes con su número de Rehabilitación Juvenil.

No puede prestar, pedir prestado, vender, apostar, comerciar 
o regalar sus bienes. Los artículos como los libros deben 
encargarse a un proveedor autorizado. Es posible que no 
le entreguen ni le envíen por correo artículos desde su 
casa o sus amigos. Si necesita artículos nuevos, pídale a su 
consejero. Usted y sus bienes están sujetos a registro en 
cualquier momento. Se espera que todo el personal evite 
dañar sus pertenencias al registrarlas.

Tiene derecho a determinados artículos religiosos o 
culturales, como bolsas de medicamentos. Los artículos 
religiosos se almacenarán en un contenedor específico 
proporcionado por el coordinador religioso de GHS/
personal del programa SERV: “Caja de propiedad 
religiosa”. También están sujetos a búsqueda con el apoyo 
del coordinador religioso/personal del programa SERV 
cuando se ve afectada la seguridad institucional.

Puede comprar un par de zapatos cada seis meses.  
Estos zapatos pueden costar hasta $200 y ser negros 
o blancos o combinados. Puede tener hasta dos pares 
de zapatos, uno emitido por el estado y otro personal. 
Cualquier par de zapatos adicional debe ser enviado a 
casa, donado o tirado.

Cuando se retire de GHS, entregará toda la ropa del 
estado y recibirá la ropa que entregó cuando llegó. Si 
necesita ropa para su liberación, su consejero le ayudará 
a conseguirla. El personal realizará un inventario de todas 
sus pertenencias cuando usted se traslade a diferentes 
unidades de vivienda o deje GHS. El personal completará 
un formulario de inventario de las habitaciones de los 
residentes y usted recibirá una copia para que archive. 
Si posee objetos que no figuran en su formulario de 
propiedad o no llevan su número de JR, estos podrán ser 
retirados de su posesión.
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Bienes personales permitidos
Ropa y lencería

ARTÍCULO CANTIDAD DESCRIPCIÓN
Pares de pantalones (1 caqui) 4

Sudaderas 5

Camisetas grises sin mangas 4

Chaqueta caqui 1

Chaqueta impermeable 1

Camisetas 8

Calzoncillos 8

Calcetines 8

Pantalones cortos de gimnasia 8

Gorro de lana 1

Guantes 1

Pañuelo para la cabeza negro 1

Ropa interior larga (parte superior e inferior) 2

Botella de agua de plástico 1

Par de zapatillas de gimnasia del Estado 2 Los zapatos comprados sustituirán a los 
estatales

Par de ojotas para la ducha 1

Varios

ARTÍCULO CANTIDAD DESCRIPCIÓN
Productos de higiene que quepan en un carrito 1

Por unidad, programa o programas

ARTÍCULO CANTIDAD DESCRIPCIÓN
Contenedores de plástico 2

TV/reproductor de DVD 1 Si el programa lo permite

Películas Máximo 5

Cantimplora Debe caber en una bolsa

Documentación, cartas

Cartas/juegos/material de pasatiempo Debe caber en una bolsa

Sistema de juegos 1 Si el programa lo permite

Juegos para consola 5 Si el programa lo permite

Instrumentos musicales 1 Si el programa lo permite

Silla de plástico azul 1

Carteles aprobados por el director de la unidad de 
vivienda

Artículos aprobados por el director de la unidad de 
vivienda

Esto se guardará en un registro en su puerta y 
por su director de la unidad de vivienda
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Objetos personales. Todos deben ser firmados por el gerente del caso y el director de la unidad de vivienda

ARTÍCULO CANTIDAD DESCRIPCIÓN
Zapatos personales 2 Blancos y/o negros

Vaso de plástico 1 Economato

Cuencos de plástico 2 Economato

Reloj digital 1 Economato

Máquina de afeitar eléctrica 1 Requiere la aprobación del Centro de Salud

Libros personales 15 Además de los libros de la biblioteca

Papel tamaño póster para fotos 3

MP3 1 Economato

Alianza de silicona 1 Si consta en el expediente, un certificado de 
matrimonio documentado

Artículos del sistema de economía de fichas

Material escolar. Debe ser firmado por el gerente del caso y el director de la unidad de vivienda

ARTÍCULO CANTIDAD DESCRIPCIÓN
Mochila transparente 1

Libros de texto

Cuadernos

Portátil/libro autorizado 1

Lápices/bolígrafos (sólo bolígrafos Bic) Máx. 20

Resaltadores 5

Artículos religiosos, guardados en la caja de bienes religiosos. Debe ser firmado por el gerente del caso y el director de la unidad de vivienda

ARTÍCULO CANTIDAD DESCRIPCIÓN
Texto religioso

Alfombra de oración

Cuentas de oración

Rosario 1

Bolsa de medicamentos

Mantón de oración

Cubrecabeza religioso Kufi, kipá, etc.

Entre los artículos no permitidos se incluyen, entre otros, los siguientes: 

•	 Ropa personal.

•	 Camisetas del programa. Estos deben guardarse en su 
propiedad personal almacenada en seguridad cuando 
no se usen durante un evento del programa aprobado.

•	 Joyas (distintas de la alianza de boda aprobada).

•	 Gafas de sol.

•	 Banderas.

•	 Botellas de agua metálicas.

•	 Sharpies, rotuladores, etc.

•	 Auriculares con cancelación de ruido o con cobertura 
total.

•	 Artículos no aprobados por un consejero y el director 
de la unidad de vivienda.
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Los programas individuales pueden restringir artículos 
o permitir artículos adicionales según el progreso del 
tratamiento. El inventario de las habitaciones lo llevan 
los gerentes de casos. Cualquier artículo adicional o 
restringido debe ser autorizado e incluido en la lista 
de propiedad estándar y publicado. Los artículos serán 
confiscados y podrán ser almacenados o destruidos si no 
están permitidos. 

Los registros de habitaciones se realizarán de forma 
aleatoria y rutinaria. El personal respetará los objetos de 
su habitación durante el registro. Después de registrar su 
habitación, se devolverá a su estado original en la medida 
de lo posible (Política de rehabilitación juvenil del DCYF 
5.70 Realización de registros, 2023, Sección 14.2). 

Desplazamientos
Como parte de la programación normal, deberá 
caminar a diferentes lugares del campus (para ir a clase, 
a comer y a recreación). El personal estará presente 
cuando se desplace fuera de su unidad de vivienda. 
Normalmente, se trasladará con otras personas. Durante 
los desplazamientos, los individuos se alinean por 
parejas y mantienen una distancia corta. No llevará 
auriculares durante los desplazamientos. Seguirá todas las 
instrucciones del personal durante los desplazamientos. 
Trasladarse sin el permiso del personal o no seguir las 
expectativas puede suponer el regreso a la unidad.

BIENESTAR PERSONAL

Asesoramiento individual y grupal 
Se le asignará un consejero en la primera semana de su 
llegada. Esta persona le ayudará a desarrollar su programa 
individualizado y a alcanzar sus objetivos de tratamiento.

En GHS, se le asignará un gerente de caso en la unidad. Su 
gerente de caso trabajará con usted para que sea eficaz 
y alcance sus objetivos. También se le puede asignar 
un especialista en DBT para que alcance objetivos de 
tratamiento específicos. 

El tratamiento individual implica lo siguiente:

•	 Trabajar con su consejero y su familia para identificar 
su tratamiento y plan de progreso durante los primeros 
90 días.

•	 Recibir asesoramiento individual con el consejero 
asignado para establecer objetivos y un plan para 
alcanzarlos.

•	 Completar tarjetas de diario para registrar cada día sus 
pensamientos o comportamientos y los objetivos del 
tratamiento

•	 Behavior Chain Analysis (Análisis de la cadena de 
conducta, BCA): trabajar con el personal que le ayudará 
a averiguar cómo y por qué actúa de determinada 
manera, especialmente en aquellas conductas que 
interfieren con sus objetivos.

•	 Grupos de habilidades y tratamiento que le ayudan a 
aprender a:

	- Centrar su atención.
	- Lidiar con las emociones.
	- Lidiar con las situaciones difíciles sin empeorarlas.
	- Cuidar y mejorar las relaciones.
	- Resolver problemas.
	- Descubrir cuáles son sus valores y cómo seguirlos.

•	 Programas familiares:

	- Los consejeros se ponen en contacto con su familia 
cada mes para hablar de sus progresos y conocer su 
opinión.

	- Llamadas telefónicas a las familias.
	- Visitas familiares.
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Acceso al idioma y la comunicación
Si habla un idioma distinto del inglés, o presenta sordera, 
dificultades auditivas o sordoceguera, se le proporcionarán 
servicios de interpretación para favorecer una comunicación 
eficaz. 

Usted y su familia podrán, a su propio cargo, conseguir su 
propio intérprete.

Servicios médicos
El Centro de Salud del campus está disponible para 
consultas médicas, dentales y de salud mental. El personal 
le hará exámenes físicos y dentales cuando llegue a GHS y 
un examen de salud mental.

JR tiene que proporcionar atención médica básica 
y rutinaria a los jóvenes. Los servicios médicos son 
voluntarios, a menos que haya una situación que ponga 
en peligro su vida. Con la excepción de la necesidad de 
atención médica de emergencia, puede rechazar los 
servicios médicos completando un formulario del DCYF, 
denominado “Rechazo de la atención médica”. Si desea 
rechazar los servicios médicos, incluida la medicación, 
debe completar el Formulario de rechazo voluntario del 
tratamiento médico. Si decide no realizarse un examen 
físico, no podrá participar en actividades recreativas físicas.

Si cree que necesita consultar con un profesional de la 
salud mental, hable con su consejero para que lo derive. 
No se pueden divulgar sus antecedentes médicos, de salud 
mental y consumo de sustancias sin su consentimiento; se 
trata de información confidencial.

Servicios de salud conductual
Numerosas personas de GHS prestan servicios de 
asistencia. 

•	 Los psiquiatras y psicólogos asociados ayudan a 
gestionar los servicios de salud mental y psiquiatría.

•	 Los especialistas en DBT ofrecen asesoramiento 
en profundidad para las personas con mayores 
necesidades. También ayudan a facilitar grupos de 
habilidades para ayudarle a ser lo más eficaz posible en 
sus interacciones con el personal y los demás.

•	 El equipo de Substance Management and Relapse 
Treatment (Manejo de sustancias y tratamiento 
de recaídas, SMART) proporciona evaluación, 
asesoramiento y asistencia a los jóvenes con trastornos 
por consumo de sustancias. Todos tendrán una 
evaluación. Luego se le pondrá en contacto con los 
servicios que respondan a sus necesidades. Algunas 

órdenes judiciales incluyen un requisito de tratamiento 
que el equipo de SMART cumplirá. Los Substance Use 
Disorder Professionals (Profesionales especializados 
en trastornos por consumo de sustancias, SUDP) están 
a su disposición para asistirlo en su recuperación. Si 
se le encuentra en posesión de sustancias o muestra 
evidencia de consumo en el centro, se le pondrá en 
contacto con un SUDP para que le preste asistencia.

PROGRAMAS
Queremos que todos los jóvenes vayan a la escuela o a un 
centro de formación profesional, o que tengan un empleo. 
Esperamos que llegue a tiempo y esté preparado para la 
clase o el trabajo, esté en el edificio escolar correcto que 
le corresponde y sea respetuoso con los maestros. Si se 
enferma en la escuela o en el trabajo, el Centro de Salud 
se asegurará de que se justifique su inasistencia. Es posible 
que no pueda participar en otras actividades ese día.

Educación
El Distrito Escolar de Chehalis gestiona la escuela 
académica y ofrece el mismo tipo de clases que los 
institutos de todo el estado. Puede obtener el GED o el 
diploma de escuela secundaria. Los diplomas se entregan 
durante las ceremonias de graduación. La escuela también 
ofrece programas de formación profesional que incluyen 
mecánica y carrocería de automóviles.

Si usted tiene su GED o diploma de escuela secundaria, 
las clases universitarias están disponibles a través de 
Centralia College. Puede obtener créditos, una Associate 
in Arts (Diplomatura en Artes, AA) o una licenciatura en 
Administración de Empresas. También puede obtener el 
certificado de soldador.

Programas de empleo y formación 
profesional en el campus
Como parte del Programa de aprendizaje laboral, 
se ofrece empleo remunerado en mantenimiento, 
recreación, lavandería, personal de tierra y la cocina 
central. Si usted debe una restitución, tendrá la 
oportunidad de establecer un plan de pago con su 
consejero. El objetivo es que disponga de fondos que 
lo ayuden en la transición de vuelta a la comunidad. 
Los programas de formación profesional incluyen 
preaprendizaje de construcción, formación personal y 
nutrición, y tutoría entre iguales
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TRANSICIÓN
Planificación futura
Después de llegar a Green Hill, tendrá una Reunión de 
planificación futura. Es posible que permanezca en el GHS 
durante toda su condena o que pueda pasar a un centro 
menos restrictivo. 

Los centros comunitarios, también llamados “hogares 
grupales”, se centran en apoyar y utilizar las habilidades 
aprendidas en GHS mientras se vive en la comunidad. 
Puede asistir a la escuela pública, obtener un empleo 
en la comunidad y llevar su ropa personal. Pregunte a su 
consejero sobre el cumplimiento de los requisitos. 

Si cumple con los requisitos, podría regresar a casa en su fecha 
mínima de liberación o antes de la máxima. Algunos factores 
podrían impedirle regresar a casa antes de la máxima.

Dependiendo de su delito, podría recibir servicios de 
libertad condicional al salir de GHS. Si tiene una condena 
como adulto, podrá quedar bajo supervisión comunitaria 
a través de la oficina local de libertad condicional del 
DOC. Se le asignará un consejero de libertad condicional 
que le explicará qué se espera de usted y qué debe hacer 
para tener éxito.

Transición al cumplir condenas de adultos
Si está cumpliendo una condena de adulto, puede 
permanecer en el GHS hasta los 25 años. Si usted tiene 
una Earned Release Date (fecha de liberación establecida, 
ERD) del Department of Corrections (Departamento 
de Correcciones, DOC) que termina antes de cumplir 
25 años, usted puede ser elegible para ir a un centro 
comunitario. Si su fecha de liberación establecida por el 
DOC es posterior a su 25.º cumpleaños y anterior a su 26.º 
cumpleaños, podría cumplir el resto de su condena en los 
Community Transition Services (Servicios de Transición 
a la Comunidad, CTS), si cumple con los criterios de 
elegibilidad. Si su fecha de liberación es posterior a su 26.º 
cumpleaños, cumplirá el resto de su condena en el DOC. 
Si tiene una condena o cargos pendientes de adulto, 
puede ir a la cárcel del condado o al DOC.
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CONDENAS DE ADULTOS
Si está cumpliendo una condena de adulto, se le aplicarán 
tanto las normas del GHC como las del Department of 
Corrections (Departamento de Correcciones, DOC). Un 
consejero de clasificación del DOC asignado a GHS estará 
a su disposición y le explicará las expectativas.

Ciertos comportamientos graves, como agresiones a 
jóvenes, agresiones al personal, actividad de pandillas, 
introducción de drogas, etc., pueden dar lugar a una 
infracción del DOC. En estos casos, participará en una 
audiencia donde se revisarán los informes de incidentes. 
Tendrá la oportunidad de aportar su punto de vista. Si se 
determina que cometió la infracción, se podrá prorrogar 
la fecha de su liberación. 

Podría determinarse que transferirse al DOC para el 
resto de su condena de adulto es más apropiado para la 
seguridad de GHS. También podría decidir que prefiere 
cumplir su condena en un centro del DOC. Si tiene alguna 
pregunta, comuníquese con su consejero. 

A continuación, se explica el proceso de transferencia:

•	 Si usted es mayor de 18 años y representa un riesgo 
significativo para la seguridad de GHS, puede ser 
remitido a una Residential Review Board (Junta de 
Revisión Residencial, RRB).

•	 Se le notificará por escrito la RRB programada.

•	 Antes de la RRB, un abogado contratado asignado se 
reunirá con usted. Ellos le representarán durante la RRB.

•	 El DCYF/la JR tendrá asignado un abogado contratado.

•	 Durante esta junta se utilizan informes de incidentes, 
videos y otro tipo de evidencia.

•	 Un panel de tres personas ajenas a GHS actuará como 
consejo. Escucharán a ambas partes y determinarán por 
preponderancia de evidencia (más del 50%) si usted es o 
no un riesgo para la seguridad en GHS. 

•	 Los comportamientos que dan lugar a la RRB son 
agresiones, peleas entre varios residentes, agresiones 
al personal y otros comportamientos peligrosos. 
Esto puede incluir negarse repetidamente a ir a su 
habitación o a seguir las instrucciones del personal, lo 
que compromete la capacidad de éste para supervisar 
eficazmente a los residentes, y la destrucción de 
bienes. Si usted es difícil de controlar y compromete la 
seguridad del centro, se puede solicitar una RRB.

•	 Las RRB se llevan a cabo de manera virtual. Usted 
estará presente con su abogado designado, y el DCYF/
la JR tendrá testigos del personal que respondieron u 
observaron los incidentes de comportamiento. 

•	 Se le notificará a usted y a GHS por escrito la decisión 
del panel. Se le avisará en una semana o menos 
después de la RRB.

REMISIONES POLICIALES
No queremos que usted reciba una condena prolongada; 
sin embargo, ciertos comportamientos podrían dar lugar a 
una remisión policial, lo que podría resultar en más tiempo. 

Entre los comportamientos que podrían dar lugar a más 
cargos se incluyen, entre otros:

•	 Agresiones al personal o a otras personas.

•	 Destrucción de bienes del Estado.

•	 Posesión de sustancias ilegales (drogas o alcohol).

•	 Posesión de teléfono móvil cuando hay evidencia de 
conducta ilegal.

•	 Posesión de un arma.

PRIVACIDAD
Su derecho a la privacidad está limitado en GHS. Todo el 
personal está obligado a mantener su seguridad y esto 
requiere una vigilancia frecuente de las personas en sus 
habitaciones o en el baño. Cada unidad de vivienda de GHS 
dispone de cámaras de vídeo para vigilar las actividades en 
las zonas comunes. Si su seguridad es motivo de inquietud, 
es posible que le coloquen en una habitación con cámara de 
video. Se le notificará antes de la colocación. 
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SERVICIOS JURÍDICOS
Si no tiene abogado pero desea obtener asistencia jurídica, 
los servicios jurídicos de TeamChild están a su disposición 
de forma gratuita. El número de teléfono y la dirección 
para ponerse en contacto con TeamChild están expuestos 
en el ala de su unidad de vivienda. El personal también 
puede facilitarle esta información.

TeamChild 
1225 South Weller St, Suite 420 
Seattle, WA 98144

(360) 322-2444

QUEJAS
Si tiene una queja, lo mejor es que intente resolverla 
con la persona. Si eso no funciona puede presentar 
una queja por escrito, Juvenile Rehabilitation Youth 
Complaint, DCYF 20-234. Los formularios de queja para 
jóvenes se encuentran disponibles en su unidad. Después 
de completar el formulario, deposítelo en uno de los 
buzones de quejas de su unidad de vivienda o de la 
escuela. No se lo dé al personal. Los formularios de queja 
los recoge el coordinador de quejas. El coordinador de 
resolución de quejas de GHS revisará su queja con usted 
para determinar el mejor resultado posible. Si su queja no 
se resuelve, puede apelar al siguiente nivel.

Si sigue en desacuerdo con el resultado después de los 
recursos, póngase en contacto con el Ombuds (Defensor 
del Pueblo) de JR para obtener ayuda.

Si tiene algún motivo por el que no puede o no quiere 
presentar una queja, póngase en contacto con el Defensor 
del Pueblo para que le ayude a resolver el problema.

Defensor del Pueblo de Rehabilitación de 
Menores
El Juvenile Rehabilitation Ombuds (Defensor del Pueblo 
de Rehabilitación Juvenil, JR) es una oficina independiente 
que ayuda a garantizar que los residentes de Green Hill 
reciban un trato justo, seguro y respetuoso. Examinan los 
problemas de seguridad, equidad, trato y cumplimiento 
de las normas y políticas de JR. El Defensor del Pueblo de 
JR NO trabaja para JR ni para DCYF. Todas las quejas son 
confidenciales.

Cómo ponerse en contacto con el Defensor del Pueblo

•	 Teléfono: 206-439-3870

•	 Correo: complete un formulario de quejas o escriba una 
carta. Deposítelo en un sobre cerrado en el buzón de 
quejas de su unidad. Las cajas se revisarán al menos dos 
veces al mes.

•	 En persona: un JR Ombuds visita cada centro al menos 
una vez al mes.

DERECHO A UN ENTORNO 
LIBRE DE ABUSO
GHS se compromete a proteger su derecho a estar a salvo 
de abuso sexual y acoso sexual. Tenemos una política de 
tolerancia cero hacia todas las formas de abuso sexual 
y acoso sexual. Esto significa que se investigan todas las 
denuncias de acoso o abuso. La PREA es una ley federal 
centrada en la protección de jóvenes y adultos en centros 
residenciales, cárceles y prisiones frente a agresiones 
sexuales y acoso sexual. Recibirá información sobre las 
expectativas de la PREA, incluidos folletos, formación en 
el aula y charlas con su personal. 

PREA (Prison Rape Elimination Act  
[Ley de Eliminación de las Violaciones en 
las Prisiones]) 
A continuación, encontrará información sobre la PREA 
que le ayudará a comprender sus derechos y expectativas:

•	 Están prohibidos los contactos sexuales y el acoso 
sexual entre jóvenes, incluso si se perciben como 
consentidos. El incumplimiento de esta política tiene 
consecuencias. En algunos casos, el contacto sexual 
puede constituir un delito que remitiremos a la policía.

•	 El contacto sexual y el abuso sexual entre un miembro del 
personal, voluntario o contratista y un joven es un delito.

•	 El acoso sexual entre un miembro del personal, un 
voluntario o un contratista y un joven constituye una 
infracción grave de la política.
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Puede denunciar incidentes o sospechas de abuso 
sexual y acoso sexual de las siguientes maneras:

•	 Dígaselo a su consejero, supervisor, profesor, 
enfermero o a cualquier miembro del personal de 
la Green Hill School con el que se sienta cómodo 
hablando.

•	 Dígaselo a alguien de confianza.

•	 Llame a la línea directa de END HARM al 1 (866) 363-4276.

•	 Complete un formulario de denuncia para jóvenes y 
entréguelo en el buzón de denuncias.

•	 Llame a la línea directa 24 horas de los Servicios para 
Víctimas 1 (888) 560-6027.

•	 Pida que llamen a Hope Alliance (360) 748-6601 o al 
número gratuito 1 (800) 244-7414.

El residente puede minimizar el riesgo de acoso o abuso:

•	 Manténgase a la vista de un miembro del personal 
siempre que sea posible.

•	 Confíe en su instinto Si una situación le parece 
insegura, probablemente lo sea.

•	 No acepte favores ni regalos, ni preste ni pida 
prestado.

•	 Dígale a alguien si se siente inseguro.

•	 Diga la verdad.

SU SEGURIDAD Y LA DEL 
CAMPUS DE GHS SON 
IMPORTANTES 
La Green Hill School utiliza un escáner corporal para 
ayudar a garantizar que no se introduzca contrabando 
ni artículos no autorizados en el campus. El escáner 
corporal también promueve una atención basada en 
el trauma al minimizar la necesidad de una inspección 
exhaustiva (anteriormente, un registro al desnudo). El 
escáner corporal se utiliza cuando existe una sospecha 
razonable de posesión de contrabando o como parte 
del proceso de control periódico tras la participación en 
determinados programas, por ejemplo, soldadura, taller 
de automóviles y cocina central. Todos los visitantes 
pasarán por el escáner corporal.

OPCIONES DE PROGRAMAS 
Y ACTIVIDADES DE LA  
GREEN HILL SCHOOL
Las actividades y los programas pueden estar sujetos al 
nivel de unidad y comportamiento

Su consejero le ayudará a ponerse en contacto si está 
interesado en alguna de las siguientes opciones.

Recreación:
•	 Actividades recreativas diarias/clases de educación física

•	 Delivered Fitness: clases de certificación de entrenador 
personal

•	 Ligas intramuros  
(baloncesto, fútbol, voleibol, sóftbol)

•	 Clases de cocina

•	 Club de jardinería

•	 Clases de yoga

•	 Competiciones de levantamiento de pesas

•	 Clubes de corredores y senderistas

•	 Club de anime

•	 Muchos torneos: pickleball, ping pong, cornhole, Magic 
the Gathering
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Participación y grupos culturales:
Estos grupos están disponibles si se cuenta con un 
facilitador. Los grupos pueden no estar disponibles todo 
el año. 

•	 ReSet

•	 MadeMen

•	 Native Circle

•	 LatinX Group

•	 Asian Native Hawaiian Pacific Islander (Asiático Nativo 
Hawaiano Isleño del Pacífico, ANHPI)

•	 Euro-In

•	 Youth voice

•	 Prolific Success

•	 Black Student Union

•	 The Bridge Music Project

•	 Capital Classroom

•	 Pathways to Transformation

•	 NW Credible Messengers

•	 Partnership on Juvenile Justice (Asociación para la 
Justicia de Menores, PCJJ)

•	 Social Clubs

•	 Ekwos Indo-European group

Programas académicos y profesionales
Clases sujetas a disponibilidad. La asistencia es obligatoria 
para obtener créditos. 

•	 Escuela/certificación de peluquería: Culture Barber 
Academy 

•	 Experiencia laboral (trabajos en el campus) 

•	 Asesoramiento para la transición y la reincorporación

•	 TEPA/ANEW: Programa de aprendizaje de la 
construcción

Universidad de Centralia:

•	 Diplomatura en artes

•	 Licenciatura en Gestión Aplicada

•	 Soldadura 

Grupos espirituales y religiosos: 
programación de valores espirituales, 
éticos y religiosos
•	 Grupo de estudio y culto cristianos

•	 Grupo de estudio y oración musulmanes

•	 Grupo de la Iglesia Baker

•	 GSA en Baker

•	 Grupo de debate religioso en Hawthorn

•	 Capellanía

	- Capellanes inclusivos del condado de King Jon y Durrell
	- Capellanes cristianos Bro. Bloodsaw y Pastor Lennett
	- Capellanes inclusivos del condado de Pierce Eldie & Time
	- Capellanes musulmanes Zahir Ahmed

•	 Estudio bíblico individual con los capellanes Jeff Moen, 
Nicole Moen, Anthony Ferrentino

•	 Práctica sufí con Ted Ryle

•	 Asesoramiento prematrimonial

•	 Asesoramiento religioso

•	 Acompañamiento espiritual 

•	 Vida joven

•	 Reuniones trimestrales de SERV con residentes

•	 En compañía del Equipo de participación juvenil, 
ofrecemos la Ceremonia INIPI, el programa religioso 
para jóvenes indígenas
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Este manual no es exhaustivo y las pautas cambian de vez en cuando. Es importante reconocer que el personal hará 
la interpretación final de estas pautas. 
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